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Maja Bykojeeuh’

EKCMNIOATAUUJA CITUBEHULUA PAOU NMOCTU3AKLA
XYMOPUCTUYKUX E®PEKATA Y EHIIECKOM JE3UKY'!

Y 0BOM pajgy ce aHaJIM3MPajy XYMOPUCTHYKH €()eKTH KOJH CE MOCTHXY YIO-
TpeOOM CIMBEHHIA Y KOMYHUKAIMjU HAa €HITIECKOM je3uKy. Mcrpaxyjy ce pasimke
u3Mely Tux edekata, kao u oapeleHe MPaBUIHOCTH 300T KOJUX CE CMaTpa Ja HBUXOB
Opoj HMje HacyMHYaH HUTH HeorpaHuueH. [IpBo ce Hyau Kparak Iperiel pejeBaHT-
HHUX TEOPHjCKUX OKBHPA, a 3aTHM aHanu3a. Marepujai 3a aHaJIu3y YMHE NPUMEPU Y
KOHTEKCTY, OTHOCHO 178 ciMBeHUIa YIOTPEObCHUX Y 5 PasIMUNTUX aMEPHUYKUX XY-
MOPHUCTHYKHX cepyja. AHaIM3Mpa ce BHXOB eeKar Ha JBa HUBOA, OJHOCHO MOTHBA-
1Mja TOBOPHUKA Y KOMYHUKALMjH Ca CATOBOPHUKOM YHYTap CepHja, ajli ¥ MOTHBAIU-
ja CIIeHapHCTe KOjeM je IeKOoJep TeJICBH3H]CKH TIeaaall.

Kmyune peuu: cavBeHH1a, SHITIECKH jE€3UK, XyMOD, TEJIEBU3HjCKE CepHje, par-
MaTHKa.

1. YBonHa paszmaTtpama

CnuBeHuIe Cy TakaB TBOPOEGHM IMOCTYNAaK KOJUM Cy ce OaBWJIM MHOTH
ayTopu | uemnihe cy Owiie aHaTu3upaHe MpemMa CTPYKTYPH, 1aTyMy, TPajHOCTH,
CEeMaHTHYKOM 3Ha4yewYy, a U nparmMatuykoM. [Tomumy ce jomr y 16. u 17 Bexy
npema Anmamc (1973: 148-149). buxoBo 3HaueHmhe MOKEe OUTH MMEHOBAE XHU-
OpuaHuX nojMoBa U HepeTko xymop. Jlanuh Kpcrun (2010) nana je Benuk n1o-
MPUHOC CTPYKTYpHO) aHanu3u. OBaj TBOpPOEHH MOCTYMaK y CPICKOM jE3HKY,
HETOBO MMEHOBAMKE, Ka0 CIIMBAKE, OJJHOCHO CIMBEHHUIIE, 1 KOHCTAHTHO MPUKY-
wbawe npumepa npupehyje byrapcku (2013, 2019). OBaj noctynak je uHTEpe-
CaHTaH U CTPAHUM ayTOpHMa, Tj. M Ha JpyruM jesunuma. On 3Hauaja 3a OBaj

* majav930@gmail.com.

! Pan campxu pesynrate NpBOOMTHO M3JIOKEHE y MAcTepPCKOM pajiy, HOJ HACIOBOM
Excnnoamayuja crueenuya paou nocmusarba XyMOpUCmMuukux eghexama y guimosuma u
cepujama ma eueneckom jesuxy, onopameHoM Ha Punozodcekom daxynrery y Hosom Cany,
2018. roaune.
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pan je HajBumie 6uo Bencan Pene (2015). On ucrpaxyje hakrope Koju yTuay
Ha XYMOPHUCTHYHOCT CIIMBEHHMIIA, OJHOCHO Ha jayMHy XyMmopuctuyHoctu. C
Apyre cTpaHe, oie he ce MImak XyMOPUCTMYHOCT IIOCMATpaTH Ca acleKTa Ka-
kBohe, OZTHOCHO HE KOJIMKO je HEIITO CMEITHO, HeTo Ha Koju HauuH. [Ipemmaxe
Ce pallwIamkaBamke jeJHE BPCTe 3HaUewa. [locmarpa ce moreHnujan ciuBama aa
CTOjH M3a Pa3IMYUTHX MOTHBAIIMja €HKOAEpa Aa n3azoBe xymop. Kao u xonx xy-
MOpa reHepaHo, Ipeasaxe ce Ja mocroje pasinuute Bpcre. OBae je moKyIa-
HO Jla Ce aHaJHM30M KOpIlyca CIMBCHHIA NMPUKYIJBEHUX U3 UTPAHUX XYMOPH-
CTHYKHUX CEpHja ONHIIE KaKBU CBE eeKTH Mory Outu. Y HactaBky he 6utu nar
Iperje]] TEOPHjCKUX OKBHPA PEJICBAHTHUX 32 OBO HCTPAKHUBAIbE.

2. Teopujcke OCHOBE HCTpaXxMBama

3a oBaKBO CreNU(UIHO UCTPAKUBALE, BAYKHO je MOhM O] MIMPHUX TEOPH]-
CKHX OKBHpPA KaKo OW ce MOTJIO Ta4HO 00jacHUTH. T0 3HA4M ONHUCATH Tpe CBEra
TBOPOCHHM MOCTYIAK CIIMBamba, a 3aTUM XyMOp U KOMYHHKAaTHBHE e(eKTe Kao U
CEeMaHTHYKO ¥ IIParMaTH4yKo 3HAYCHE.

2.1. lepunncame cauBeHUA

CrnuBeHHUIe HACTajy cTalambeM TUIIMYHO JIBE OCHOBE U OOMYHO IPBHU JI€0
IIpBE OCHOBE ce KOMOUHYj€ ¢ IpYyruM JieioM Apyre ocHose. [Ipu Tome, HajMame
jeaHa ocHOBa je ckpaheHa Wi MOCTOjH NMpeKIaNamke U3BOPHE peun 1 U U3BOpHE
peuu 2. butaH je aciekaT HaMepe, paau pa3IMKOBamba 0J] HEXOTUYHOT (POopMHU-
pawa (I'puc 2012: 146). IIpema oBome mportotun he Outu Marshgammon
[Marsh(al) + (back)gammon]. OcuoBa je npema IIphuhy (2007: 48) nedunuca-
Ha Kao cl1000/1aH eIeMEeHT KOjU UMa IYHO JEKCHUYKO 3HAYCHE U MOXKE J1a CITYKU
Yy HEKOM TIOCTYIIKY TBOpOe peun. Y oBoM pany he outu npuxsahena oBa nedu-
HUIIMja OCHOBE.

VY oBoM pany hokyc HHje Ha CTPYKTYPH, allu j€ HEU30eKHO OMII0 ImpuMe-
TUTH Be3y U3Mel)y CIMBEHMIIa ca BUIIIE OJ1 IBE€ OCHOBE U 30ymHBamka Kao XyMo-
puctudkor edekta KOju ce luMa MoCTHke Kao mTo je Happy valen-birth-iver-
sary. Jlanuh-Kpctun (2010) Hy M MCHpPIIHY THIOJOTH]Y CIMBEHHIIA MO CTPYK-
TYpH KOja ce U OBJIe KOPUCTH.

CrnuBeHuIe Cy KapakTepUCTUYHE U MO TOME LITO HUje YBEK JaKo UJICHTHU-
(huKOBaTH HUXOBE OCHOBE, alld HU 3Haveme. KBepk u octaymm (1985: 1583) ka-
XKy Jia ce CBaKe peur 4yBa OHOJIMKO KOJMKO je JI0BOJbHO J1a 6u Omiio moryhe na
ce aHaJIM3Upa, a Kao M y CIIOKEHUIIAMa TeMa je y JIPYTOM JIeNTy U MPO30H]jCKH
O0JIMK jefHaK je Ipyrom, HeckpaheHoMm o6muKy. Jlonasu u 10 oAcTynama, Kao
kox Lamborcuzzi, jep je Ty Tema ¢ neBe ctpane. [Ipeno3HaT/bHBOCT peUYH 3aBHU-
CH 01 lbUXOBE MPO3UPHOCTH, OAHOCHO MOT'YNHOCTH J1a ce oHe Mop(doceMaHTHY-
KM aHaINW3Mpajy, Kao M OJ KOMIIO3UTHBHOCTH, OJHOCHO 3Hauema KOje YHMHU
30up 3HaueHa ylIa3HUX jeJMHULA. PETKH Cy mpuMepH y KojuMa je JOLUIO 10
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JIeKpeMeHeHTaluje (0y3uMama 3Haueha) 1 MHKpEMEHTallje (J101aBamba HOBOT
3Hauewa) maga nocroje (IIlphuh 2016: 96). YV xopmnycy To je peummo Mar-
shgammon [Marsh(al) + (back)gammon] jep uako je apyra ocHOBa Ha3uB UTpe
Backgammon, 3Haueme Hema Be3e ca OBOM HIpoM Beh ca ApyruM urpama
Candy Land, | Never, Pictionary. Mako Heku ayTopu BUIlE Maxme mocBehyjy
OJly3MMamy elIeMeHaTa, OBJIE Ce MpeJiake BUl)CHe J1a je CIIMBAKE UTaK OJIMKe
aJIUTUBHO] MOAM(UKAIUJU jep Cce KOJ CIMBEHHUIIA YBEK J0]1aje 3HAYCHE, U TO
3Ha4YeHe 00ejy OCHOBa. HenpeaBuIMBOCT U pa3IM4UTOCT CIIMBEHMIA, besbacBa
(2019: 3) mpunucyje ynpaBo TOME MITO CE CIMBEHHIIE Y€CTO KOPHCTE Kao UTpe
peunma.

JenHokpatHe TBopeBUHE (€HT. NONCe Words) koje mpeorial)yjy y Koprycy
Cy peyH Koje MakKo Cy ynorpeOjbeHe HUCY TocTalle ycTasbeHe. [lomro Huje ox
3HaYaja Ja ce 3ajpiKe, jeIHOKpaTHO OCTBapyjy cBojy dyukuujy. Hup. shweezed,
Bangtoberfest u ci. Peun ce ctBapajy kako Ou ce momyHmia oapeleHa JeKcuy-
ka npasuuHa ([Iphuh 1998: 68). MelytuMm, 3a mocTynak CliiBama je KapakTepH-
CTHYHO U TO J]a MOTHBAIIHja 332 HOBHUM peUMMa M CaMU JOCTYITHH je3UYKH MaTe-
pHjai 3a BUXOBO CTBapame Jenyjy y uHTepakuuju. Tako he Hekax cmep cTBa-
pama CIMBEHUIIA OUTH CYNpOTaH, OJHOCHO IOJIa3H C€ OJf OCHOBA, Koje 300r
cBoje Meh)ycoOHe CTUYHOCTH MOTY YTUIIATH Ha JEKOJEepa Jia je CTBOpE, a He He-
Ka Jiekcuuka npasHuHa. Agamc (1973: 150) nmomume Xarulonorujy Kao jeaHy
BUXOBY KapaKTEPUCTHUKY.

ITo y3opy na Jlanuh-Kpctun (2010) xoja nmpaBu mapaineny ca Jpyrum
TBOPOCHHMM MOCTYIIIMMA J1a OM CE pasrpaHUyYWIIO CIMBAIE OBJE CE MpeIake
nopeheme u ca koHBep3ujoM. OCHOBE Cy CIMBEHE TAaKO Ja U3IJeAa Kao Ja je ca-
Mo jeqHa. [locToju HEKONIMKO MpUMepa U3 KOpIyca KOju ce 300T CBOT OJICTYyIIa-
Ha 0J1 MPOTOTHUIIA CIIMBamba MPHUOIMKaBajy KOHBEP3UjU y Behoj WM Mamoj Me-
pu. OBze ce mpencraBiba MpBa Ipyna OJHOCHO MPHUMEPH KOjU cy (popmaiHo
UACHTUYHU ca nocTojehuM peunma 0JHOCHO Ca JeTHOM OJ1 CBOjUX OCHOBA!

- BrOmaros (bro + row), ’to move swiftly towards the bar to meet attractive
women’, “KycTpo ce KpeTaTu mpema 0apy pajiy yrmo3HaBama aTpaKTHBHUX
xKeHa’

- Horny devil (horn + horny devil), ‘a devil both in a metaphorical sense,
and also in a literal sense, who has horns, at a Halloween party, and is se-
xually aroused’, ‘haBo n y meradopruHom, 1 y OyKBaJTHOM CMHCIY, KOjU
uMa porose, Ha rpocyiaBu Hohu Bemruia, u Koju je cekcyanHo y30yhen’

Hagenenu npumepu CIIMYHU Cy KOHBEP3HjH jep ce Ha MPBU HorJiea HumrTa ¢op-
MajHO He Mema. [IpBu HajBHINIE IMUM HA KOHBEP3H]Y, j€p C€ MEHma U BPCTa pe-
YM, IMEHHIIA [T0CcTaje Taaroi. Pasnor na ce oBU mpuMepH cMaTpajy CIMBEHHIIA-
Ma jecTe IITO, MaKo je Pe3yJITaT HACHTHYAH JeHO] O] OCHOBa (hOpPMAITHO, Ce-
MaHTHYKK 00a 3HaYeHa Cy JOHEKJE 33Jp)KaHa ITO HUje CIIydaj U KOJ KOHBep-
3uje.
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OBaj pax 60aBU ce XyMOPUCTHYKUM CIUBEHUIIAMa, & HA OCHOBY PaHUjUX
pazioBa 3aKJbydyje Ce Jia je yIpaBo TO jeJaH o] Hajuemhux pasjora 3a ynoTpe-
Oy cnusenuie. Axamc (1973: 148-149) naje mpumepe CIUMBEHHIIA KOjU CYy Ha-
crajanu y 16. u 17. Beky, blatterature, niniversity, foolosophy uta. IITaBue,
HajpaHuje ynotpebe Omiie Cy C TUM pasjoroM, a TeK KacHHje Cy Iouele Ja ce
ynoTpeOJbaBajy U 3a 030MJbHE perucrpe. Ymorpeda CIMBEHHUIIA j€ Yy MOpacTy,
MOCEOHO Y XyMOPHCTUYKUM (PHIIMOBHMA U CEpHjaMa U HAa UHTEPHET CTPaHMIIA-
Ma 3a xymop. [la ce mpumMeTHTH na je mopea Xxymopa, ui 6osse pehu yecro y3
XYMOp 4ecT pa3jior 3a ynorpeOy CIMBEHHUIIA Ja ce MOKaKe MHTEeNUIreHnuja. Je-
JIaH O] TMKOBA y cepuju Kako cam yno3Hao eauty Majky, 4ak eKCIUTMIUTHO TO
TOBOpH, KaKO TaKaB BHJI CTBapama HOBHX PEYH MOKa3yje KPeaTUBHOCT.

(1) Barney: “Inventing your own word shows creativity and visionary. Visiti-
a characteristic which includes both creativity and visionary.
’bapan: “CMUIBakEe CBOJUX CONCTBEHUX PEYM IMOKa3yje KPEaTHBHOCT
U BU3MOHApcTBO. BusutusHoOCT.”
Kapakmepucmuka Koja yKpyuyje yjeOHo KpeamueHocm U 6U3UOHAPCME0.

Takohe, Mory ciyxuTH ¥ Kao BepOaiHo opyxkje. Kao TakBe anexkBarHe Cy 3a
M3a3MBamke CMEXa y cepujama U y CUTyalijama Koje HUCY HHXEPEeHTHO 3a0aBHe,
nornyT npenupkyd. Ha oBaj HauMH y CIIMBEHHUIIAMa C€ CTalajy | JIBe CylpoTCTa-
BJbEHE KOMYHHUKATUBHE (DyHKIIHjE.

be3 ckpahuBama u 6€3 nmpekianama jeIHakuX JenoBa, kako ['puc (2012:

159) naBoju, cnuBeHulle He Ou HU Ouie TakaB Buj urpe peunma. SNASA [s(ec-
ret) + NASA] 3Byun cmenrauje Hero ako oucmo pexiu SECRNASA penumo, a
1ITO cy Kpahe To je Mama Nperno3HaTJbUBOCT.

®dononomika hopma je KoJ CIMBEHHUIIA 3HAYajHA U Kako AJamMC UCTUYE,
yIIpaBo je Taj CIMYaH OJ[jeK KOJ CIMBEHUIIEC 3acIyXaH 3a MOCTH3ambe Urpe pe-
yrMa Kao mro je ciy4uaj ca foolosopher mpema philosopher.

IIpema cTpykTypHOj THHoNoruju kojy nynu Jlamuh-Kperun (2010: 81-
96), mpumeheHo je a ce jaBjbajy CBH OOJIMIM CTPYKTYPE U Y OBOM KOPIIYCY,
ceM il 5 U 8 ma cy npeysetu npumepu o Jlanuh-Kpetun. Ympaso je tun 5,
OHa] KOJU HEKU ayTOpU CMaTpajy CI0KEHUM adpeBHjalfjama.

1) TlpBu neo mpBe OCHOBE M MOCIEAH Je0 Apyre ocHoBe, Thankstini
[thanks(giving) + (mar)tini] ‘a drink served for Thanksgiving, ha-
ving taste like food typical of that holiday’ 'nuhe koje ce cimyxu 3a
Jlan 3axBajIHOCTH yKyca MOMYT XpaHe TUITUYHE 32 Ta] IPa3HUK’

2) llena mpBa OoCHOBa W TMOCIEIBM Je0 Japyre ocHose, Broat [bro +
(b)oat] "to move swiftly towards the bar to meet attractive women in
an imaginary transportation’ *»yctpo ce Kperatu npema Oapy paau
yIO3HaBamwa aTPAKTUBHUX KE€HA y UMAaruHapHOM IIPEBO3Y’
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3)

4)

5)

6)

7)

8)

a. Ilpa ocHOBa Mema KOHCTHTYEHT clioxkenuie, Rack star
[rack + (ro)ck star] ‘a person who knows a lot about denim’
’oco0a Ko0ja 3Ha MHOTO O TeKcacy’

[IpBu 1eo mpBe OCHOBE M Iiea Apyra ocHoBa, Cockamouse [cock(ro-
ach) + mouse] ’a hybrid creature having the traits of a cockroach and
mouse’ ’XHOPHUIHO CTBOPEHE C KapakTepuCTHKama OybOamBabe u
MuIia’
Ilena mpBa ocHOBa W Iieya apyra ocHoBa, Broath [bro + oath] ’the
oath between two very close friends, bros’ ‘3akiersa mosoxxena u3-
Melyy 1Ba BpJjio Oivcka mpujaTesba, Opara’
[IpBu nmeo mpBe OCHOBE W MPBH €0 Apyre ocHoBe, Botox [bot(uli-
num) + tox(in)] *botulinum toxin’ *6oTynuHyM TOKCHH’
JenHa ocHOBa cynepuMIIOHUpaHa MMPEKo Jela Apyre ocHose, BonGa-
betit [bon (app)etit + Gabi] ‘the name of the Web site for a chef by
name Gabi’ ‘ume Be6 crpanuiie 3a meda Kyxume ['adou’
[Tpedukc 1 mocmeamu 10 OCHOBE, UN-vitations [un- + (i)nvitations]
"notifications to someone that their invitation is withdrawn.” ‘o6ase-
HITEHE KOME JIa M j€ TIO3HB ITOBYYCH’
[Mpedukconn u mocieamH 1€0 OCHOBE, aerobatics [aero- + (ac)roba-
tics] ’flying maneuvers for training, recreation or entertainment.’
‘MaHEBpHU Yy JIETCHY 32 00YKY, peKpealnjy uin 3adaBy’

3a Tunose 5 u 8§ HUje OUII0 MpUMeEpa U3 KopIyca Ma cy npeysetH ox Jla-
nuh-Kpctun (2010). Mnak, jaBibajy ce MpuMepH KOjU OJICTYIIA]y O] CBUX HaBe-
JIEHUX TpyMa, He caMo Mo Opojy ocHOBa Beh U MO0 BMXOBOM JIUCKOHTUHYHpa-
HOM pacnopeny. Huje HeonxoaHO YBOJUTH jOUI je/laH THI jep Y KOPILyCy HMa
He3HartaH Opoj TakBux npumMepa (Leden-Jerry, possimpible). Kox Leden-Jerry
[legendary + Led (Zeppelin) + and + Jerry] ocHoBe He caMo Ja HUCY y3aCTOIIHE,
Beh je ocuM caMor MOCTYIIKA CIIMBaka HAU3IJIe Y UTPH U JIEJIOBAKE INIACOBHE
MIPOMEHE MeTaTe3e, MTO 3HAYH Ja Cy TJIACOBH 3aMEHIIT MeCTa YHYTap peuu
(Xjym, 2001). Y oBom npumepy TO OM OMIIO Ta4HO camo Ha (POHOIOIIKOM HH-

BOY.

2.1.1. 3Hayeme CJOMBEHULA

3Haveme CIMBEHUIIA YECTO j€ BE3aHO 3a HMEHOBamke XUOpuaa OMiIo koje
BpCTE, Al ¥ 32 MPUBJIAYCHE MAXKEHE LHITO je CBAKaKO MOTEHIUjall KOje OBE Peur
nMajy y Behoj mepu, nopenehu ¢ Ipyrum TBOpOEHUM MOCTyNIIMMa MTO AjaMc
(1973: 158-159) takohe roBopu. Y cirydajy KEH)KEBHE yIoTpeOe MOTY UMaTh
¢byHKIM)y na u3HeHazae. VI mpoTokoM BpeMeHa, OBO CE€ HHje MPOMEHWJIO U CBa
TpU 3HaYeHa ce O4MTyjy y cockamouse. Yecto je ynpaBo HHXOBa HOBHHA
KJby4Ha J1a Ou ce Heku edekat u3a3Bao. [Ipumep 3a To Moxe Outm bro-gram-
mer party. Ty cauBeHUIly CMHUIILUBA jeaH OJ JIMKOBA U3 cepuje Mraou u enao-
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Hu, Koju je mporpamep. MelyTuMm, kama meroBa mpHjaTesbulla YIOTpeOH TY
UCTy ped TPEeHYTaK Ipe Imera, OH BHIIE HE MOXKE Ja je YHNOTpeOM ca TaKBUM
e(eKTOM KOjH je UMao Ha yMYy.
3a objammeHe 3HaYea CIMBEHHIIA YECTO Cy U UTPU 3HAYCHCKU OJHOCH
(Jym 1985: 94-97). To cy nakiie, CAHHOHUMU]ja, aHTOHUMH]a, XUIIOHUMHU]a, aJIk U
XOMOHHMMH]ja U TIOJIUCEMHU]a.
3a pazymeBame XyMopa, a MOCeOHO XYMOPUCTHYKHUX CIUBEHUIIA, TEOPHja
II0JMOBHE MHTETpaIFje je BPJIO 3Ha4yajHa, a CIIMBAaKE MPEACTaB/ba caMoO jelaaH
0]l MojaBHUX 001MKa 1ojMoBHE HHTErpanuje. @okonuje u TepHep oljammaBajy
KaKO c€ MEHTAJIHU IIPOCTOPH MOTY MemaTH | Ja cy melycoono nosesanu. I1oj-
MOBHA WHTETpalldja BUILE j€ BE3aHa 3a OHO IITO MOXXEMO 3aMHUCIIUTH Kao JBa
CTOIUbEHA €JIEMEHTAa JIOK je CIHMBAaIE CaM IPOIEeC M3PaKEH Y je3UKy. 3a OBaj
MIPOIIEC BPJIO j€ Ba)KHO Ja CE€ 3HAYCHE TyMauu Ha JIMIy MECTa M KaKo ayTOpKa
o0jammaBa HHpoOpMaIHje ce pa3Mernyjy y koutekcry (Pununosuh-Kosauesuh,
2013: 71-72). To 3Hauwm, &1a je AEKOAEP BPJIO AaKTUBAH YUYECHHK KOMYHHKAIH]jeE.
MoskeMo 3aKJbYUHTH J1a C€ CIIMYaH MpOIeC OJBHja U Ca CIMBEHHUIIaMa jep Kajaa
ce yrnotpebe, 4ecTo caMo Kao jeJHOKpAaTHE TBOPEBHHE, BAXKHO je Ja Ce IbUXOBO
3Hauewe pazyme moMeHTanHo. [Iphuh (2016: 109-112) uncuctupa ce Ha ToMe
na cy o0a yuyecHHKa akTuBHA. He camo 1a je eHkojaep BpIIMiIall TUME IITO MO-
pyKy masbe Beh je u nexonep. 3a oBaj paj je HajBaXKHUJU €IEMEHT HaMepa eH-
KOJIepa jep je TO OHO IITO MOJICTUYE HAa KOMyHUKaIujy. OBJe je TO 3Ha4ajHo jep
je pe3yiTar Hamepe KOMYHUKAaTUBHH edekar, a e(heKTH CIMBEHHUIla Cy OHO HITO
Ce aHaJIM3Mpa, OAHOCHO C KOJUM IIUJbEM Cy YIOTpeOIbEHE.
Nmajyhu y Buny na he y aHanusu oBor pajga OMTH ABOCTPYKH JIEKOJIEp Ba-
’KHO je TIOMEHYTH U CII0jeBUTOCT. TO mopa3yMeBa IOCTOjamke IBa HUBOA, PBU
rJIelaoueB M JPyru KOjU ce OJHOCH Ha JmkoBe yHyTap cepuje (IIponanosuh
Crankuh, 2016: 61).
(2) So six months later, Danny surprised me and took me trick-or-treating,
just the two of us. And that's how Half-O-Ween was born.
[half + (Hall)oween] — Halloween celebrated six months later 'No¢ vestica koja
se slavi sest meseci kasnije’
Konrekcr: lanu u Pajiau npuyajy EjMu o ToMe Kako je HacTao BUXOB MPA3HHUK.
Edexat: OBze je HacTao ancypaau edexaT 3axBajbyjyhu ToMe MITO Ce MPa3HHUK
CJIaBU IIIECT MEecCeIM KacHHje 1a My ce U ryou noenta. Hamepa u edexar cy on
CTpaHe CIIEHApUCTE, a CaMU TOBOPHUIIM Cy TIOHOCHU Ha CBOj JIMYHH IMPAa3HHUK.
OdyHKIMja je3UKa je UMEHOBAabe U Urpa peunuma.
3a cBpxe XyMopa HeKaJl ce HaMepHO Kpiu ['pajcoBor mpUHIIMIIA KOOIe-
paruBHocTu. ['pajc (1989: 24-25) 3amoumme HUCKycHjy yBOhemeM TepMUHA
uMIDrKarypa. UMnJMkaTypom ce 03Ha4yaBa Jia IIOCTOjH pa3nuka uzmely oHo-
ra IITo je peueHo U oOHora ImTo Tpeda aa ce mpeHece kao nopyka. HamepHo kp-
meme (enr. flouting) makcume mHGOPMATHBHOCTH 3a CTBapame HPOHHU|C U XHU-
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nep6ose. [Ipumep 3a npBy je cauenuna Marshgammon, npu uemy je upoHuja
IITO MTpa HEMa HUKakBe Bese ca backgammonom, a 3a apyry ton in law. Nwm-
IUIMKAType KOje HAcTajy ¢ HaMepoM Ja Oyay ABOCMHCIICHE Kao cimBeHuua the
'69 Chevy koja ce 0IHOCH HJTH Ha BO3WUJIO M3 HaBEJICHE OJMHE, UM UMa CEKCY-
aIHy KOHOTAaIMjy, a Takol)e U OHE KOje HAcTajy C HaMepoM Jaa Oyay Hepasy-
MJbMBE Ha OHOJ TPAHMIIM KOja je MIaK JOBOJHHO jacHA 3a (PYHKIIMOHUCAHE KO-
MYHHKAIFje Kao KaJI opaciie 0co0e pa3roBapajy npes AeTeToM, TOBOJHHO Heja-
CHO 3a JIeTe, a jacHo 3a wux (I'pajc 1989: 34-36), win 3HaUYCHE TO3HATO MyOJIH-
11, QJIM HE M CarOBOPHKUKY Kao manwich.

[TparmMaTiyko 3HaUCH-E j€ HajBaXKHU]E 32 0BAj KOPILYC jep je TO 3HAUYCHe
KOje HacTaje y KOHTEKCTy, jeanukoM u BaHjesnukoM (IIphuh 2005: 78). Koxg
CIIMBCHHUIIA CEMaHTHUKO 3Haueme peur SIowsby 6usio Ou cropa ocoba koja ce
npes3uBa Ha —Sby. [Iparmarnyko 3Hauewme cauBeHuiie Slowshy he taga mocraru,
MOJPYTJbHMB M3pa3 Jia ce CIOpH Bo3au Koju ce npe3uBa Mosby (Moy36wu), koju
j€ IPUTOM TOBOPHUKY OJTM3aK, U3a30BE HA OPXKY BOKILY.

Kox pazymeBama peun Koje Cy y 0JJHOCY XOMOHUMH]E HITH TIOJIHCEMHU]E,
MparMaTU4KoO 3HAUYCHE j€ BAXHO Ja OW ce MOrjio m3abparu ageKBaTHO O] THX
3Hauera. To ce 30Be mMparMaTH4Ko ynormymweme (eHr. pragmatic enrichment)
(ITphuh, 2005: 78-79) mTo je Hagorpaama HA CEMAaHTUYKO 3Hauewme. Ha mpu-
mep, melancholy u melon-collie 3Byue cnuuHO Kama ce WU3roBope, amu ce Ha
OCHOBY TpHKa3a TOBOPHUKOBUX MUCIH, r7ie XoMep CHMIICOH 3aMHUIILIba TIca Ha-
IPaBJbEHOT OJ1 JUH-a MOXe J0hM J10 3aKkJbydyKa Jia je ynoTpeOsbeHa ped Oumna
apyra.

Jenan uHTEpecaHTaH paj Koju ce 0aBU MparMaTUKOM, IOMUEE XyMOP
Kao ecenuujannu aeo. Haume, Bepcxyepen (2017) nuiie o mparMaTuiig Xymo-
pa 'y 030MJbHOj IPUUU. AyTOp NPBO MOMHUH-E KAKO j€ TOBOPHUO O €KCILIOATALN]H
HeMoryhHocTH notiyHe ekcrmuuutHocTH (Bepexyepen 2017: 312). Kaxe kako
XYMOp M 030MJBHOCT U1y 3aje/IHO, ¥ TO MOTKPENJbYje IIUTaTUMa HEKUX CIaBHUX
mngHOCTH. Beh je moMumaHo y OBOM pafy J1a ce U CIIMBEHUIIE HEKaJ KOPUCTE Y
CHUTYyallljaMa Koje HUCY TUIIMYHO CMEIIHE, jep je jJe3UUKU U3PAXKEH XyMOop He-
KaJl JeIMHU Ha4uH aa ce To yuuHu. [Ipema Tome, BepcxyepeHoB paja moapxana
OBY TBpAY, roBopehu a ce 030M/bHOCT M XyMOp HE UCKJbY4y]y Beh Mory na
MI0CTOj€ UCTOBPEMEHO.

2.2. Bep0ajaHu xymop

Jpyru 3HauajaH acmekaT OBOT paja jecTe XyMOp, U TO OHAj U3PaxeH y
je3uky. Bepbamau xymop ATapao JepHHHUIIE Ka0 je3UUYKH M3PAKEHY HEIMOoJy-
napuoct (npema [Iponanosuh Crankuh, 2016: 40). I[Ipema Packuny (1985: 47-
48) NUHTBHCTUYKA TeOpHja XyMopa 0aBM ce JHMHTBUCTHYKHM OCOOMHaMa Koje
MMajy TEKCTOBH KOjH Cy CMEIITHHU 32 Pa3JIMKy OJf TEKCTOBa KOju TO HuUcy. CriuBe-
HUIIE Cy YeCTO XyMOPHCTHUYHE, a Y OBOM KOPIIyCY CBE Cy TakBe, HIp. Bangto-
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berfest, broller, Beercules uta. 3a muHrBUCTHYKE TEopHUje XymMopa, TO OM 3HA-
4o, ja he Tekct BepoBaTHO OWTH CMEIIaH aKO Caap)KH CIMBEHHUIIE, OJTHOCHO
OHE Cy jeqtHe o]l MOTyhuX cpejicTaBa 3a CTBapame Xymopa.

XyMOp ce MOKe CMaTpaTH NO3UTUBHUM U HETaTHBHHM I1a TaKO Ha TpH-
mep JlymoBuunm je (mpema Packuny, 1985: 10) jeman ox ayropa Koju cMaTpajy
XyMOp HETaTHBHHM, a J]a je OCHOBA Tora y ocehajy cynepuopHOCTH, H TO OJIr0-
Bapa NpuMeprMa KOjH Cy Y OBOM pajly HaBeJeHHU I0J HeraTuBHU Xymop. To ce
nocebHo ountyje y npumepuma Dunfeat u Thorpedoed, xoju o6jeaumyjy mpe-
3uMe ocobe ca modeaoM, TaKko J1a Ce jaCHO TOBOPH APYroj ocodu na je nHdepu-
opHa. Kao OutHy pasznuky usmel)y cmenrHor u xymopuctuasor Korxod HaBoau
(mpema IIpomanosuh Crankuh, 2016: 40) Hamepy eHKoJiepa, KOja HE Mopa I10-
CTOjaTH KOJI CMEIIHE CUTYyallije, alld 3a XyMop je HeonxoaHa. Takole je BaxkaH
U ¢akTop m3HeHahema, Tj. XyMOp Yy je3HKY HAcTaje KaJa ce Pa3jifKyje U3roBO-
peHo o ouekuBaHOT. OHO IITO CIEAU Cy KPaTKU OIKCH PA3JIUYUTUX TEOpHja
Xymopa.

2.2.1. Teopuja HemoaAyAAPHOCTH

Teopuja HEMOYAAPHOCTH j€ TEOpHja XyMopa Koja je 3aCHOBaHa Ha KOT-
HUTHBHOM acriekTy. OHa ce kako Mopen (1983: 15-16) oGjammaBa, 6a3upa Ha
HeueMy HeodekuBaHoMm, Thankstini, mermornunom, melon-collie, baskiceball, ma
YaKk v HempukiaaHoMm, Bangtoberfest, mro pesyntupa 3abaBHuM edexkrom. Apu-
croten (mpema Mopeny, 1983: 16) mog XxymMopoM KOju HacTaje Kao pe3yniTar
HEMOAYAAPHOCTH yOpaja W peuu Koje Cy MOTpeIIHO WM Jpyrauvje HamucaHe
WA OHE Koje cajapike urpe peurma (Hp. mockerriage — Opak 3a pyrame). Teo-
pHja HEMOAYAAPHOCTH j€ MIMPOKO pacipocTpameHa U MHOTo je ayTopa (PackuH,
Artapno, Bopa) koju cmaTpajy CynpoTHa 3HaU€Ha HajBAXKHUJUM YHHHOLIEM XY-
mopa (Epmuna u Yoanek 2012: 2).

2.2.2. Teopuja cynepMopHOCTH

Teopuja cynepuopnoctu. [Ipeamer cmexa 6uhe oHM JbyAM KOJU HUCY
CBECHH cebe M JOXKUBJbaBajy ce 00JbUM HEro HITO TO jecy (0oratujuM, 3rOHU-
jum uta.) Ha npumep Frankenberry ymyheHo oHOM KO je peTXOAHO cMaTpao
na usrneaa kao Halle Berry (Xanu bepu), camo 1m1to To OHE KOjH UM CE€ CMEjy
yuHU y ofpeheHoj mepu 3100HMMa. Moryhe je 1a ce TeoprjoM CyepuOpHOCTH
o0jacHM U mojcMeBame caMoM cedr. Mopen (1983) o6jammasa 1a ancyps Mo-
e Ja HacMeje, Kao IITO je HEeMy jeJHOM HEKO CTaBHO KYIIy 3a Kyrjame y
bprwxuaep mMTO je u3a3Bajio cMexX npu npoHanacky. [Ipumepu 3a xymop 3060r
aricypaa mory ourtu u Thankstini, Lamborcuzzi, SNASA, Smoon.
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2.2.3. Teopuja ocsio0ahama

IIpema Teopuju ocmobahama, cMex je U3yBHU BEHTHJI €HEPTHje Koja je
mpe Hero mTo ohe 10 ekciuio3uje cMexa Ouina MpUKyIbeHa y opranusmy. Mo-
net, Vincent Van Gogh. Ako ce roBopu 0 XyMOPHUCTHYKOM CMEXY, KOjH j& OBJIE
U 3HAYajHUjU, YECTO HE YKJbyUyje HUKAKBY €MOLMOHAIHY €HEPTHujy, HU MpeT-
XOJIHO HaKyIJbeHY, HUTH HacTany y camoj cutyanuju (Mopen 1983: 24). 3a
CBpXE OBOT pajia, OMTHO je IOMEHYTH M YHILEHUILY JIa Cy Y BEJTUKOM Opojy City-
yajeBa maje kojuma ce @poja u 6aBu 0 GU3UIKOM U3TIIEAY, CEKCYaTHOCTH HT/I.
(ITlpomanoBuh Crankuh, 2016: 85), a TakBUX je J0oCTa U Mehy mpuMmepuMa u3
kopmyca oBor paga The Ford Explore Her, You Scream Truck, Frankenberry.
Teopuje ocnobahama cy, mpema Atapay (1994: 50) 3aHuMIbHBE jep ce THUUY
ociobahama o1 mpaBuiia je3uKa, MTO je TUIIMYHO 332 UTPE peYrMa, alld U KpIile-
e ['pajcoBor MpUHIKIIA KOONEPATHBHOCTH. T0 OM 3HAYMIIO J1a Cy CIMBEHUIIC
u3pa3 ocinobahama, jep je cBaka CIMBEHMIIA, HAPOYMTO HOBOCTBOPEHA, OJICTY-
name 0J1 IpaBuiIa, OJHOCHO ocioboheme. To 3HauM n1a je MoKaa pas3Jiior 3a yro-
tpeby romantagical, shwezzed, frake-up ma ce kpiie mpaBuia y3 cMex.

2.2.4. CemaHTH4Ka TeOpHja XymMopa

JIuHrBUCcTHYKE TEOpHje Xymopa, OHE Cy Koje ce 0aBe I0jeIMHOCTHMA
TEKCTa KOjuMa ce o0jalmaBa HacTau XyMop. Packunosa Hamepa (mpema [Ipo-
nanouh Crankuh, 2016: 91) O6una je mocTaB/bame TeopHje Koja oljalrmana
pUMeEpe XyMopa, alli je y CTamy U Jia TeHEpHUIIIe TaKBe IpuMepe.

2.2.5. Onmra Teopuja BepoaJHOT XyMopa

Omniura Teopuja BepOaTHOI XyMopa OXyBXaTa IIMpe O0JIAaCTH JIMHIBH-
CTHKe, I1a TAaKO M OHO ILTO je OBJie MOceOHO BaXXKHO, MparMaTtuky (ATtapao, 1994:
222). OBa Teopuja caIpxu 1iecT u3Bopa 3Hama (eHr. Knowledge Resources)
Ha OCHOBY KOjux ce objammasa Bull (ATapao, 1994: 223). Ilomro oBne 1musb
HUje YTBPAUTH IITA jeé CMEIIHO, Beh Ha KOjU HAYMH U IITa c€ TUME M3a3UBa U
300r Tora Haj3HA4YajHUJU O] HUX jeCTe JIOTMYKH MEXaHu3aM, jep OH JOHEKJe
OTKpHBA CJIe] KOJUM JI0JIa3u 70 HEKOT edekrta. Takole OMTHO je M MOCTOjame
MeTe LITO HUje CIIy4aj Y CBUM MIPUMEPHMA.

[Mpumepu criuBeHHIAa Takohe ekcruioatuiny xoMoHumujy, melon-collie
npema melancholy rae mocroju onnoc xomodonuje, wmu horny devil kox xojer
je omHoc xoMoHMMHje usMelyy horny kao ‘y36yhen’, wiu ‘ca poroBuma’. 3a 1mo-
nmuceMujy, mpumep je Pick-up Truck, *TpaHcrmopTHO BO3WIIO’ WM “BO3WIIO 3a ca-
CTaHKE C JIeBOjKama’.

Ha ocHoBy HaOpojaHux eneMeHara mpejyiaxe U TAKCOHOMH]Y Koja cafp-
u, u3Mel)y ocTaor, U CIMBEHHMIIE, IIITO C€ OYMTYje 1o nmpumepy Franglaic ox
Francais u Anglais, nako ux o 30Be koHTamuHanujama (Atapzo, 1994: 114).
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2.3. XymopucTuuku eQexkTu

[TomTo ce y 0BOM pafy »KeJH MOHYJUTH IPErie] XyMOPUCTHUKUX edeka-
Ta KOjH Ce MOCTHXY CIMBEHHUIIaMa, Hajripe he OMTH JaT ocBpT Ha moctojehe xy-
Mopuctuuke edexre yormreHo. To cy:
uponwuja, capkazam (Juuen 2009: 1289) npunaaHoCcT HEKOj TPYIH, COPUCTHKA-
1IMja, Be3aHa 3a MEHTAJHE CIIOCOOHOCTH MOBOPHUKA, €BaTyallHja, IPUCTOJHOCT,
KOja ce TH4e ciauke ropopHuka y apymrtBy (Optera 2013: 598), 3anupkuBame,
CIyIITamke, MPOAYKEHO 3aJUpKHUBaIb-e, camMooMaioBaxkaBajyhu xymop (dunen
2009: 1293-1295).

Oprera (2013: 594-5) cmatpa na cy edexktn xymopa no3utuBHu. OHH KO-
je HaBoaM Kao Beh mo3HaTe Cy MPOHMja U MPUCTOJHOCT, ajdM MPETIOCTaBsba Ja
cy mopen mHx edekTu u jadame Bese Mel)y roBopaunmma. HaBoau u ga xymop
MOJKe OMTH HU3pa3 arpecuje U Ja ce yrnpaBo Ha Taj HAYWH YeCcTO 00jallmbaBa Upo-
HUja, Ka0 MMOKa3UBaKE CYNIEPUOPHOCTH.

C npyre ctpaHe, CpeJCTBa 3a MOCTH3akHEe XYMOPUCTHUKUX edekara mpema
Juuen (2009: 1288-1290) cy mnopeheme, metadopa, xumepbosa, mapamaokc,
(upoHuja je y oBoM paay unak edekar), anysuja (Juuen 2009: 1290). Crnuse-
HUIIEe Cy HaOpojaHe Kao jemaH o XyMOPHCTHUKUX cpercraBa. Pene (2015: 124)
cMatpa Jla CBe CIMBEHUIIEC YKJbYUyjy Oap mMaio urpama peunma. PeHBuk u Pene
(2019) Bpiie opManHy aHaIU3y €HIVIECKUX jeIHOKPAaTHUX TBOPEBUHA, alH U
BUXOBUX (ppaHIryckux npeBojaa. OBaj paj je Haj3HA4YajHUjU 300T CIMYHE METO-
JI0JI0THj€ U JeJIOM KOpIlyca, T€ Cy TO MaXxOM XyMOpHUCTHYHE ciuBeHule. OHU
OBJIE Ha CAaMOM TIOYETKY HaBo/ie 1a he peun OUTH Ha JBE CTpaHE eKCTpema y 3a-
BHUCHOCTH O] BbUXOBe (QyHKIHUje, a y 0OpHYTO] ciipe3u Ouhe mUXOBa ycrasbe-
HOCT, 11a he Tako Wrpe peyn UMaTH HajMary TeHICHIIH]Y J1a TIOCTaHy YCTaJbeHE.
Cam pan nocseheH je yrBphuBamy GpopMaTHUX KapaKTEpUCTHKA KOje Mory Ou-
TH JIpyKuHj€ KOJl JelIHOKPaTHUX TBOPEBHHA, Y OJHOCY Ha YCTaJbEHE CIIMBEHHUIIE
(PenBuk u Pene 2019: 1). TakaB ¢popmanHu acniekar ce ojie Hehe aHamu3upaTu
neTabHO. MOKe JeTMHO Jla ce HaloMeHe, 1a (opMaliHO, Y lbUXOBOM pajy, Kao
U y KOPITyCY OBOT pajia, HeMa CIMBEHUIIA KOje Cajip>Ke MPBH JIE0 MIPBE OCHOBE U
MIPBH JIEO JIPYTe OCHOBE, T€ TO MOXE JIa C€ y3Me 3a MOTBPIY KaKO jeTHOKpPAaTHE
TBOPEBUHE CIIMBEHHIIA HE Kpeupajy Takse oopacie (Pensuk u Pene 2019: 5-6).

Jenan ¢oxycupan wiaHak Koju ce 6aBU XyMOPOM, U CHEUU(PUYHO XyMO-
pPOM M3 cepHje Koja je Jajla HajBHIIe MpUMepa 3a KOpIIyC OBOT paja jecte paj
Tepu (2021). AyTopka HCIIUTYyje OKa3HMOHAIU3ME, OJJHOCHO Peur KOje MaKo He-
yCTaJbeHe yMmoTpeOsbaBajy ce BHIIE HEr0 caMoO jeTHOM. BUTHO je HariacuTtu aa
ce ayTopka 0aBM OKa3MOHAIM3MHMA, a HE CIIMBEHHUIIAMa, alld MX CBAKaKO TIOMU-
e Kao jeaaH ox TBopOenux mocrynaka (Tepu 2021: 7). Ayropka TBpau Ja u
[Ope/l XyMOPUCTHYHOT MOTEHIMjalla KOJU CIMBEHUIE HOCE, HUCY CBE YCIIEIHE
(Tepm 2021: 14). Mnak, HacynpoT ToMe, OBaj paj] IPBEHCTBO Jaje XyMOPUCTUY-
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HO] HaAMEpH EHKoJepa, IpeMia Cy CIMBEHMLE Koje he OWTH NpuKa3aHe y Ha-
CTaBKY YCIICIIIHE.

3. Amanusza kopmnyca
3.1. CrpykTypa kopmnyca

Kopmiyc ce cacroju onx 178 mpumepa ciauBenmna. CBaka CIMBEHHIIA |
NPUKYIJbEHA U3 XYMOPHCTUUKHUX TEIEBU3M]CKUX CEpUja U y OBOM pajy je Ipu-
Ka3aHa ca KOHTEKCTOM. CBe CIMBEHHUIE Cy XYMOPHCTUYHE, OJHOCHO YIIOTpe-
OJbeHe cy ca HamepoM Jia Hekora HacMmejy. Kopumrheno je 5 pasninuurtux Tene-
BU3HjCKHX CEpHja 3a €KCLEPIIHNjy OBUX MPHMEPA, U CBE CY TO XYMOPHUCTUUKE
aMepHuuKe cepHje, 01 Kojux cy 4 urpaHe u jeaHa aHumupana. Kputepujym 3a
onabup mpumMepa OMo je Aa CaApKMHCKH TO YBEK Oy/e CIMBEHHIA M TO Jia Ce
HBOME YBEK MOCTH)KE HEKH XyMOPUCTHUKHU edekaT. IIpaTkuuHo oBae cy nmpume-
pu koju ce aHamusupajy Thankstini, lamborcuzzi, romantagical. Kopumrhenu
u3Bopu cy cepuje How | Met Your Mother (Kako cam ynosunao sawy majky)
(2005-2014) CA1; Modern Family (Mooepra nopoouya) (2009- ) CAJI; Young
and Hungry (Mraou u enaonu) (2014- ) CAJl; Baby daddy (Omay demema)
(2012-2017) CAJL; The Simpsons (Cumnconosu) (1989- ) CAJl. Ha npBom me-
cty cepuja Kaxo cam ynosnao éaury majky 6una je Bpyio OUTaH U3BOp NpUMepa,
HE caMo I10 BUXOBOM Opojy Beh U 1o HauMHYy CTBapama CIMBEHHIIA KOje 3aXBa-
Jbyjyhu cB0joj (OKYCHpaHOCTH Ha MOJE€MHE pEeud CTBapajy JIeKCHYKa I0Jba
CIIMBEHUIIA ¥ HA T4 HAYMH UM TIpyXka MOTEHIHUjall 32 TPAJHOCT. Y TOM CMHUCITY
bro ce y oBOj cepuju KOPUCTH BPIIO 4eCTO 3a GOPMHUPAEE CMELIHUX M KPeaTHB-
HUX CJIMBEHHWIIA M TAaKBUM TIOHABJbAF-EM KOJ IIefajialia ce ycTajbyje W JIaKIie
namtu (broworkers, broat uta.). Ocum Tora, oBa cepuja je o1 moceOHOr 3Hauaja
3a 0Baj paj U 300r Tora 1ITO je OMiIa MOKpeTay U MOJCTUIA) 3a 0JJa0up YIpaBo
OBE TeMe pajia.

3.2. MeTonoJi0rHja aHAJIM3Ee KOPIIyca

Mertoponoryja pajga ce cacToju O] aHaJIM3e CBAaKe MPHUKYIIJbEHE CIIMBE-
HUIIE ca ONMCcaHuM KOHTeKcToM. [IpBO cy cBe enn3oze Koje caapike CITMBEHHUIIE
OJITJIeJIaHe, 3aTUM Cy KOPHILITEHU TPAHCKPHUIITA THUX €MU30/1a, 2 HAKOH TOora Cy
JOIII jeTHOM OJTJIe/IaHe eMr30/1e a He OU J101a3uiIo 10 HEKUX OJICTyNama. AHa-
JM3a Cce CacTOju OJ] KOMEHTapHcama KOHKPETHOI e(eKTa CBake CIMBEHHUIE Y
KOHTEKCTY W HUXOBE Kjacuukaije Ha ocHOBY TuX edekara. One he outu
pa3BpcTaHe mpema HamepaBaHOM e(dekTy koju he OMTH MPOKOMEHTAPUCaH, alln
he oBae OuTH TpUKa3aHW MPUMEPH KOjU HAJOOJhE OMHCY]y M3BOjeHE edeKTe.
Edextn he npBo 6utu mopesbeHU npemMa TOME J1a JIM Cy MO3UTUBHH WUJIM Hera-
TUBHH, a 3aTHM Ha nojeauHe edexre. [lomTo je Tanka nuHUja u3mehy Te aBe
BeJMKe Kiacu(ukanuje, o nmo3uTuBHEe he OUTH CBPCTaHU CBU OHU KOj€ HHUCY
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M3paXeHO 37I00HOT KapakTepa. [lomTo cy mpuMmepu U3 TEIEBU3HjCKUX CEpHja,
nexonep he OUTH TBOCTPYKH, OHAj Y CEPHjU U TeleBU3HjcKa myOiauka. Uecto he
npousBeieHu edekar 300r Tora 6utu aBojak. [Ipema Tome cBaku mpumep cajp-
KU PEIOM PEUCHHMITY y KO0jOj j€ CIMBEHHMIIA 3aUCTa yIMoTpeO/beHa U CIIMBEHUIIA
je moAByYeHa y Toj peueHUNH. HakoH Tora nata je CTpyKTypa T€ CIMBEHHLE Y
YIJIaCTOj 3arpaju, Tj. O]l KOJHX C€ OCHOBA CACTOjU W MPHUKA3aHO je Ja JIU JI0J1a31
710 TIpeKJIanama OCHOBA, YKOJIHUKO MOCTOjU TO je MPHKa3aHO MOJBYYEHHM CJO-
BHMa, a y 3arpajama ce Hajiase JIeJIOBU KOjH ¢y ckpaheHH y MOCTYIIKY CIIMBamba.
Crneneha je neunuIja CTUBEHHUIIE HA OCHOBY 3HAa4YeHa Ca KOjUM je M YOIIO-
TpeOJbeHa, U Te ACPUHUIM]je CYy HANUCAHE y UTaIMKy. HakoH Tora caxero je
OIMCaH HEONXOHM KOHTEKCT 3a pasyMeBame cauBeHuIe. Ha kpajy ce maje ko-
MeHTap 0 eeKTy, Tj. KOMEHTapHIIIe ce Jia JiU je edekar ycremaH Wik Ha Ipu-
Mep JI0JIa3| A0 paswiaxema HaMepe eHkoxepa u edekra xon nexoxaepa. Tako-
he, koMeHTapuIle ce eekar Ha Ba HUBOA, Tj. KO JIEKOJepa YHyTap cepuja u
KOJ MyOJIMKe Kao JeKoaepa ¢ 003upoMm J1a je oBaj edekar yecto Apyrauuju. [o-
BOpHU ce€ U 0 (PYHKIIHjU je3UKa KOja MOKe OUTH MMEHOBambe, OJJHOCHO UTpa pe-
guma, Wik 06oje. Kao jomr jeman enreMeHT aHamu3e KOPHUCTH CE M METa, YHjUM
MOCTOjaeM ce ojipelyje l1a Jin XyMop CaJip>Ku acleKaT UCKa3uBamba CYIepuop-
HocTH. Ha kpajy, naT je u JIOTHYKK MEeXaHU3aM I10 KOJeM C€ JI0JIa3u JI0 OTKPUBa-
Ha I1ajie y TeKCTy, Kako Oou ce ynopeawnu JIM ca epekTuma Koju ce xeje 1mo-
ctuhu.

3.3. Ilpuka3 pe3zyarara

Cnueenuye Koje u3asueajy NO3UMUEHU XyMOPUCIMUYKU eexam.:
(1) Edexkar ancypna

OBuM eexToM ce kenu cMex nocTuhu Ha Taj HaYMH WTO he ce HemTo NpuKa-
3aTH Kao amncyp/Ho, OMJIO Ja je TO HeKW MOKYINaj U3yMa, M HEeIITO CIUYHO.
Hexkan ce yHyTap cepuje KOpHUCTE CIMBEHUIE Ca OBHM €()EeKTOM, aJli Tako Ja
Hau3raen JMKoBU He npumehyjy aa ce pagu o Tome, Beh je To ynmyheno camo
MyOJTHIIN.

The Thankstini. A fun and delicious new novelty drink I invented. Cran-
berry juice, potato vodka and a bouillon cube.
[Thanks(giving) + (mar)tini] — a drink served for Thanksgiving, having taste li-
ke food typical of that holiday ‘nuhe xoje ce cnyocu 3a [an 3axeannocmu, ykyca
nonym xpave munuuue 3a maj npasHux’
KonTeker: Jenan on MmoMaka y ApymTBy y 6apy roBopu o nuhy Koje je OH CMH-
CJINO.

Edexar ancypaHocTu ce oBJie OCTHIKE aKo ce TTocMaTpa OHO 3HaueH-e Koje 01
CIIMKaBa HaMepy CIICHApHCTE 3a CEpHjy U TO je OHO 1uTo he HacMmejaTu myOJInKY,
Maja he To u 3a nekonepa y cepuju uMatu ciudan edekar. C apyre crpaHe, ako
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ce ImocMaTpa HaMepa JIMKa KOjH TO M3roBapa, TO je HaMmepa Ja ce U3MHCIH He-
TO MHOBAaTUBHO Te he edexar OuTH HEmITO ApPyradyuju, BUIIEC HarUbE Ka XBa-
mucamy 300r cBOT M3yMa. Edekar je ycreman 1a HacMeje ca IPBUM HaBEACHUM
nuibeM. OyHKIM]a je3UKa je MMEHOBAE U UTpa peUrmMa.

Mera: Hema

JIM: jykcramno3uiuja

(2) Edexar any3uje

Ogaj edexaT ce yriaaBHOM IMOCTHKE TUME LITO CE allyJpa Ha UMEHA IMO3HATHX
¢uiIMoBa, MUTOBA M CJ1., Hajuemhe 3a MpencTaBbEHE HEKOTa WM Hedera 0o-
JbUM WM 3aHUMJBHBHjUM.

Roberto Dinero - a diploma of a lawyer hanged on a wall of his office
which is obviously of questionable morals, and he speaks English with
an Italian accent
[Robert d(e Niro) + dinero] — a name of a lawyer of questionable morals ‘ume
aogokama ynumHoz mopana’
Konteker: Mapy u Xomep CUMIICOH pa3roBapajy ca aaBOKaTOM KOjeM eTHKa
HUje jaya cTpaHa; aiBOKAT TOBOPH EHIJIECKU ca JaKMM HarjackoMm Koju mojceha
Ha UTAJIMJAHCKU U Y T03aJIMHU C€ BUAM HETOBa TUIIJIOMA ca KOje Ca3HajeMo He-
TOBO HMe.
Edexat: Hamepa u edexat ce nmokmamnajy. EHkonep je jeauHo crieHapucTa, Koju
je ’KeJeo J1a UMILTUIMpaA J1a je aJBoKaT mose3aH ca Madujom, anyaupajyhu Ha
M€ TO3HATOT TUIyMIIa jep ce OYeKyje Ja MmyOjuKa Mmo3Haje yJiore TOr TIyMIIa.
OcuM Tora, UMe je U3MEHEHO U YNOTpeOJbeHa je ped Ha IIIaHCKOM je3UKY Koja
3Hauyu "HoBal", 300T keHe (hopMaHe CIMYHOCTH ca MPE3UMEHOM, a U J1a Ou ce
Harjacuiaa KOpyMIOUpaHoCT ajiBokaTta. CaJap>Ku OCHOBY KOja HHj€ Ha €HIJIECKOM
J€3HKY, aJH je JOBOJbHO MO3HaTa CBUM ropopHunuma. OyHkiyja jesuka je urpa
peunma.
Mera: Hema
JIM: npecnukaBame CHare/Kujazam

(3) uBenTHBHOCT

OBgaj edexar je jenan o1 Hajuenrhe KOPUIITEHUX jep j€ TO OHO LITO KapakTepH-
II€ JI0CTa CIMBEHHUIIA, YaK M HEKMX KOj€ HUCY XYMOPUCTHYHE, Tj. HUCY Y OKBU-
py oBor pajga. CKopo CBH IIpUMEpH OBOT paja MOTTIN O OBJE Jia Ce CBPCTAjy,
aJli y OBOj aHAJIM3M OBJIE CBPCTaBaMO OHE KOj€ M3pa3uTO MMajy TakaB Kapak-
Tep. XyMopucTHYaH e)eKaT ce OBAKO MOCTHKE THME IITO ce MyOJInKa )Keln Ha-
CM€jaTH TaKo IITO he ce TUKOBH MMOKa3aTH XBaJIMCABH.

Barney: Inventing your own word shows creativity and visionary. Visiti-
vity
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[visi(onary) + (crea) tivity] — a characteristic which includes both creativity
and visionary ’‘kapaxmepucmuxa Koja yKmyuyje u KpeamuHoCm u SU3UOHAD-
cmeo’

Konrekct: bapney o6jammaBa cBOM JIPYIITBY Kako Ou Tpebaso 1a ce mpeacra-
BJba 0cO0a M KOje OCOOMHE J1a IMa YKOJIMKO XKeJr Ja 100uje mTo 60U T0cao.
Edexar: Hamepa bapuuja kao eHkojiepa jecte 1a cebe mpeIcTaBy MaMeTHHM, a
OH cMaTpa Jia TO 3Ha4M CMUIIJBATH CBOje peur. BakHa je u Hamepa ClieHapHCTe
Ka0 CHKOJIepa jep OH XKeIW J1a U3a30Be XyMOPHUCTUYHHU edekaT 30or bapHujeBor
npeJicTaBibama cebe 00JBMM HETO IITO jecTe, ca eIEMEHTOM U arncypja 300r Ha-
YMHA Ha KOju TO panu. Edekar je ycrneman u Ko AeKoJepa y CEpUju U KOJ Te-
JIeBU3HjCKOT Tienaona. OyHKIMja je3uKa je 1 MIMCHOBakEe U UTpa peurma.
Mera: Hema

JIM: nperepuBame

(4) Tlepconanu3zaiuja

CnuvHO TIPeTXO0JHOM, OBaj edekar je Takole yecTo ynmorpedJbeH Kako Ou ce He-
KO MOXBAJIMO M Yy TAKBUM CHUTYalljaMa KOPUCTH CBOjE MME 32 CTBApabE CIIMBE-
nuie. Takohe, THME ce YecTo mpuKa3yje MpUcBOjHOCT.

Marshall: It's called "Marsh-gammon." It combines all the best features
of all the best games... Candy Land, | Never, Pictionary.
[Marsh(all) + (back)gammon] — a game Marshall invented which is a combina-
tion of ‘Candy Land’, ‘I Never’, ‘Pictionary’ 'uepa xojy je Mapwian usmuciuo a
koja je kombunayuja ueapa ‘Candy Land’, ‘I Never’, ‘Pictionary’
Konrtekcr: Mapiiian npuya CBOM APYIITBY O UTPH KOJY j€ OH CMUCIIHO U KaKO je
MMEHOBAO.
Edexat: Y oBoM npumepy je npumeTan epexaT MHBEHTUBHOCTH. MehyTum, no-
IITO j€ YMOTPeOJhEHO JINYHO UME, PUMEP € CBPCTAH MOJ] eeKaT mepcoHalIn-
3aiMje, jep je 3HavyajHa Ta HaMmepa Jia ce HeIlITO UMEHYje CBOjUM MMEHOM M Ha
Taj HauMH npucBoju. Hamepa u edekar ce noknanajy ako nocmatpamo Mapiia-
Jla Kao eHKozepa. Y ciydajy ciieHapucte 6uhe nepcoHanusanmja Kpo3 Juka, Tj.
TO My je Omira Hamepa, Jja Urpy NmpuIuiie Mapiany, ajy U 1a Ta MpUKaxe Kao
MHBEHTHUBHOT. DyHKIIM]ja je3UKa je IMEHOBAbE U UI'Pa peuuMa.
Mera: Hema
JIM: HaBol)ewe Ha KPUBHU Tpar/UrHOPUCAEHE OUUTIICAHOT

(5) EneBanuja
OBaj e(bCKaT CC KOpHUCTH a C€ HCKO UJIK HCHITO NPCACTABU 00Jbe M IpeyBe-
JIMYaHO.
Robin: So which is it, a cockroach or a mouse? Lily: It's a cockamouse.
[cock(roach) + mouse] — a hybrid creature having the traits of a cockroach and
mouse xubpuono cmeoperve ca Kapakmepucmuxama oyoawueade u mumia’
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KonTeker: Mapman u JIunu y 6apy npenpudaBajy IpyIITBY KaKBe CY C€ HKHBO-
TUE YIUTAIIUIIH.

Edexar: Hamepa Mapmana u Jlunum je na npukaxy >KUBOTHIbY Kao IITO CTpa-
ITHHU]Y, ali OBaj edeKaT h3a3uBa camMo CMeX 300T MpeTepHrBama KO JIeKoaepa
YHyTap cepuje, ajlil ¥ TeJIeBU3UjCKUX riieAanamna. CleHapucTa Kao eHKOIep xKe-
JIX M3a3BaTH XyMOPUCTUYHH edekar 300r nperepuBama U eeKaT je ycIelaH.
OyHKIMja je3rKa je UMEHOBaba U UTPe peunma.

Mera: Hema

JIM: nperepuBame

(6) 30mmxaBame

OBaj edexar MMa 3a IKJb Ja EKCIUIOATHUIIIE XYMOP Tj. Y OBOM KOPITyCY XyMOpH-
CTHYHE CIIMBCHHUIIC 3a CTBapame OJMKUX Be3a ca Apyruma. Moxe ce 00jacCHUTH
M Kao KeJba Ja ce mpunaaa HekoM ApymTBy. OBO je yjenHO U eeKaT ca Haju-
CTaKHYTHjHM MTO3UTUBHUM e(DeKTOM XyMopa.

I mean, I've had to learn how to balance being a friend and a manager. You
could call it being a "franager."
[fr(iend) + (m)anager] — a manager who acts very friendly with his employees
‘MeHayep Koju je npujamessCku HaCmMpojer npema c8ojum 3anocienuma’
KonTteker: Knep mokymmasa na yoenu cBor Opata Kako je oHa y 100poM OJTHOCY
ca CBOJUM KOJIerama Ha Mociy, IITO joj Oall U He ToJIa3u 32 PyKOM.
Edekar: OBae Knep kao eHkoaep uMa HaMepy J1a Ha AYXOBUT HAUMH MPUKaKE
Kako je Oimcka ca KoJjierama, Ja cy joj oHu u npujatesbu. Edekar Huje ycme-
mad. CrieHapucTa Kao €HKOZEp U KEJH TO Jia TIOCTUTHE, alli U J]a Ce yCIyT My-
0JIMKa cMeje ’BeHOM HeycIesloM Mokymiajy. @yHKIuja je3uka je GyHKIuja urpe
pednmMa.
Mera: Hema
JIM: mpomeHa yjora/mMeraxymop

(7) 36ymenoct

OBaj edekaT ce KOpUCTH Kako Ou ce myOirka HacMejajia Heuujoj 30ymeHOCTH,
HITO ce JOHEKJIe MOCTIKE M MISHTU(UKAILIMjOM TJie/iajana ca JUKOBUMA y ce-
puju jep ce BehnHOM pajy 0 HEKUM MO3HATUM CUTYallljaMa.

Josh: Uh-oh. (realizes he is attracted to the naked audience) Down, boy.
How do we measure succ-sex? (Chuckles) sex. sex. Success.
[succ(ess) + sex] — mispronounced word success said by a sexually aroused
Person ‘nocpeuino uzeo80pena peu ycnex Ha eHeneckoM Kojy u3208apa cekcyau-
Ho y30yhena ocoba 3002 ponemcke cauunocmu’
Konrekct: Jlok apxxu roBop, Josh mokymasa na ce onyctu Tako mro he 3amu-
CIIMTH JIa Cy CBH y Iyonunm roiu. MelhyTtum, To ymecTo 1a ra cMupu y30yhyje
ra v MOTPEeIHO H3roBapa ped SUCCESS TaKo Ja joj MPUIIOJH U ped SeX.
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Edekar: Y oBom mpumepy Hamepa u edekar cy 30ymeHocT. Edekar je ycme-
11aH. 3a pa3uKy OJ] MPETXOAHUX mpuMepa, oBae Josh HuKako He MOKe 1a Oy/e
eHKoJiep Beh caMo clieHapucTa, a cCaMo TEJICBU3HUjCKH TJIeIa0lH Cy AEKOJepH ca
oBuM eekToM. DyHKIM]a je3HUKa je BUIIIE UTPE PeUnMa.

Mera: Hema

JIM: ABOCMUCIICHOCT Be3aHa 3a pedepeHiujy

(8) YonaxaBame

OBaj eekar ce KOPUCTH y CUTYyaIldjaMa KaJi HEMITO KPeHe I0 31y J1a OU ce TO
yOJaxuito TMMe mTo ce Hehe HArjo CaoIITUTH BECT.

Gabi: You're on your "one-y-moon"?
[one + (h)oneymoon] — a honeymoon for the person who goes alone because he
or she was left at the altar ‘medenu mecey 3a jeony ocoby xoja mamo cama oo-
Ja3u jep cy je ocmasuau npeo oimapom’
KonTeker: ['abu pasroBapa ca 90BEKOM KOjU CEIA TIOPE b€ Y aBHOHY.
Edexkar: ['abu xenu 1a ce Halaiyd ca YOBEKOM U Jia HEeroB MpobiieM yOiaxku
Ha Taj HaunH. Edekar je ycneman u Ko AeKoziepa y Cepuju M KO TeIEeBU3H]-
CKOT TJIe/1aona kao aexojepa. CreHapucta sxenu noctuhu uctu epekar. DyHK-
1IM]ja je3uKa je Urpa peunma.
Mera: Hema
JIM: 3akJpy4rBame NOCIEANIA

(9) IMperepana OUUTICTHOCT

Ogaj edexar je 3acHOBaH Ha EKCIUTMKaTypama Tj. Ja C€ CBE MPUKaXKe OYUTIICI-
HUJ€ Hero ILITO j& HEOMXO/IHO.

Bart: Budget-Os'? Marge: That's right. It's much less expensive than the lea-
ding clown-based cereal.

[budget + (Krusty)-O’s] — a cheap version of cereal je¢pmuna sepsuja scuma-
puya 3a oopyuax’
KontekcT: Mapre roBopu CBOM CHHY a 300T IITEHE Kynyjy jeQTHHHU]e KUTa-
purre.
Edexat: OBze je kao eHKoZIep BakaH camo crieHapucTa. OH JKelu J1a IIOCTUTHE
XyMOpUCTHYaH edeKar y3 CyBHUIIHY ouurienHoct. Edekar je ycnemnran kox Te-
JIEBU3HM]CKOT TJIesaona kao faekonepa. MyHKIM]ja je3nka je UMEHOBAaWkE W UTpa
pednmMa.
Mera: Hema
JIM: ananoruja

(10) 3aupKUBame

OBaj edpekar ce KOPUCTH KaKo OU ce ¢ HEKUM MPUjaTeIbCKU pacipanibaio. OBie
HEMa HCTaTUBHUX HaMcEpa.
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NARRATOR: It was "Lady Tedwina Slowsby."
[slow + (Mo)sby] — a slow driver with the last name Mosby ’‘cnop sozau uuje je
npesume Mozou’
Kontekst: Ted Mosby prepri¢ava deci kako ga ja njihova majka zvala da bi ga
iznervirala kad sporo vozi.
Edexat: OBze je Hamepa eHKoJiepa ja Ou ce HEKO 3aJIMPKUBAO, Tj. HETOBO Ipe-
3UMeE ce KOpHCTH 3a T0. Ty HaMmepy uMe, u ocTBapyje Taj edekar Temosa cynpy-
ra o kojoj on rosopu. ClieHapucTa cTBapa MCTH Taj edeKar Kpo3 TOr JIMKA.
OyHKIMja je3rKa je UMEHOBAbE U UTPa peunma.
Merta: Ten MocOy, anu ce oBjie He U3paxaBa cynepuopHoct. tbera cynpyra 3a-
IUpKyje na Ou TuMme mocturia Heku edekar. OBae ce XymMOp KOPUCTH U Kao
opyhe na 6u ce Ten HaroBopuo aa Bo3u Opike.
JIM: nmpomeHa ynora

(11) CaM0oOMaltoBaKaBarmbe

OBaj edekar je BpJO CIUYAH MPETXOIHOM, jep C€ OBJE paau O 3aAUPKHUBABY,
anu ynyheHom ceou.

Sofia: Well, I'm very excited for you even though | am bummed and depres-
sed... "bumpressed."

[bum(med) + (de)pressed] — being in a very bad mood, worse than only bum-
med or depressed ‘cmare 6eoma nowee pacnonodxcerba, 2opez 00 camo ymyue-
HOCMU U OenpecusHoCmu’
Konrekct: Coduja ce cama cebu pyra jep ce HacynpoT cBoje npecpehne npyra-
puie oHa oceha sorue.
Edexar: Enkonep, Coduja, xenu ce cama ceOu pyratu U eexar je ycnemias, u
CHaKHHjU je eekar jep pedu HacTaje Mo aHaJIOoruju peuu Kojy je I'abu nperxon-
HO CMHCJIWJIA J1a onuile Kouuko je cpehna. CueHapucra ey noctuhu ynpaso
Taj eexar. DyHKIM]ja je3UKa je UTpe peunma.
Mera: Codmja.
JIM: ananoruja

Cnusenuye xoje u3asusajy HecamueHu XyMOPUCIIUYUKU eeKam.
(12) Pyrame

OBHM e(eKTOM YeCTO Ce JKEIIM M3a3BaTh CMEX Ha MTeTy HeKor Tpeher, Tj. cMex
j€ yCcMepeH Ka Toj ocoOu wiIu Bulle ocoba. JeTuHH je Koju ce OBJIE OIMHUCYje Kao
HETraTHBaH.

Robin: If you fall for that one, my heart breaks for you, but I'm sorry, you're
a "'smoron."
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[secret + moron] — a person who lacks intelligence to see when someone is tel-
ling them even the most incredible lies ‘ocoba kojoj neoocmaje unmenueenyuje
0da y8uou 4ax u Kaoda je Heko npuya nHajeehe nasxcu’

Konrekct: Pobun pasroapa ¢ bapHujem o Tome kako oH yOehyje neBojke na
OyAy ¢ BUM M OHAa My TOBOPH ILITa MHCIH O OHHUMa KOje MOBEPYjy y HEroBe
npuye.

Edekar: PoOnarHa HaMepa jecTe 1a ce Hapyra JeBojkama Koje Bepyjy y bapau-
jeBe mpuye, HAPOUYHUTO OHY Ja je OH acTpoHayT u paau 3a Tajuy HACY (secret
NASA > SNASA), u 360r TOra o aHaJIOTHjH CMUIILJbA HAa3HB 33 TaKBE 0COOE.
Edexar je ycneman. Crenapucra xenu noctuhu uctu 1aj edexar. OyHkuuja
je3WKa je urpa peunMma.

Merta: HauBHe JIeBOjKe Koje Bepyjy bapHuujy.

JIM: ananoruja

OBuM edekTMa MOrao O ce 0ojJaTH U eeKaT Jiaramba H30CTaBbAbEeM, WIH
kao mro Tepu (2021: 24) xaxe, peun Koje HaMepHO 3aBapaBajy. OBe ce HaBO-
7ie IPUMEPH TOTITYHO M3MHUIIUBEHUX PEUH KOje JIMUe Ha MpaBe peur, Kako Ou ce
CaroBOPHMK HABEO Ha JIAXKHH Tpar TUME IITO MY CE Jiaje HEIITO IITO 3ByYH Kao
oarosop. OBze je mpumep 3a ciauBeHuiry absotively koju ymecrto odekuBaHOT
3Ha4YeHa 30Upa anconymuo W 3aucma, OBa ped 3Haud MOTIYHO CYIPOTHO, Tj.
n3pa3 Kpajie HeraTUBHOT ocehama. YmoTpeOsbema je Kao Hamepa MyIIKapia
Jla CITaXKe CBOjY CYNPYTY O CBOjOj OJUTYIIM Y BE3H Ca HAIyIITamheM T0CIa.

4. 3akmpyuuu

[Ipe cBera, xumore3a O MOCTOjaly BHUILE PA3TUUUTHX edekaTa Koju ce
Mory noctuhu motBphyje ce kao Tauna. Takohe, Tu edekTH ce TOHABIBA]Y, OA-
HOCHO Moryhe ux je mpema tome rpynucatu. [lomro je 6uno rosopa o nosu-
TUBHOM U HEraTUBHOM XYMOpY M OBJI€ c€ MOTBphyje Ja XyMop Moxke OUTH U
M3pa3 HETaTUBHOT.

Tunonorujom edekata Koju ce MOry mocTuhu ciIuBeHHIIaMa, Koja ce

Ipejaxke y 0BOM pany, Aojasu ce 10 12 moryhux paznuuutux edekara. Opne
ce mpenjake TakBa Iojena, ajH je jacHO Ja cy pa3sHe moaudukanuje moryhe
mpe cBera 300T Tora IMITO MHOTE CIIMBEHUIIE MOTY J1a Oy/1y CBpCTaHE y BUIIE Bp-
cra epekara. 3a cBpxe OBOT pajia, CBaKa je pa3BpCTaHa Ha CaMoO jeHOM MECTY,
npemMa ToMe Koju edekar je IpuMapHO U3pakeH, OJIHOCHO KOjH je Hajjaue u3pa-
’KEH TOM KOHKPETHOM CIIMBEHHUIIOM.
HNako Hema npacTuyHUX pasziuka y Opojy cauBeHHIa ca oapehenum edexrom,
HajBehu Opoj mpuMepa UIak CBPCTaH je moA edekar eneBanuja. To 3HaUM 1a je
HajBHIIE CIIMBEHHIA YITOTPEOJHEHO C IUJBEM Jla C€ HEIITO WIIM HEKO MPEICTaBH
Kao 00JbH, IpeyBEINYa U CII.
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HogBopeuje 6

Maja Vukojevic

EXPLOITING LEXICAL BLENDS TO ACHIEVE HUMOROUS EFFECTS
IN ENGLISH

Summary

This paper analyses humorous effects achieved through using lexical
blends in communication in the English language. Differences between those
effects are explored as well as certain regularities for which it is considered that
their number is not random nor unlimited. Firstly, a brief theorethical frame is
given, and then the analysis follows. The material for analysis consists of exam-
ples in context, i.e. 178 lexical blends used in 5 different American comedy TV
series. Their effect is analysed on two levels, i.e. the motivation of the speaker
in communication with the interlocutor within the series, but also the script wri-
ter’s motivation where the decoder is the television viewer.

Keywords: lexical blend, English language, humour, television series,
pragmatics.
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